


     

Piotr DMOCHOWSKI 
5, sq. des Montferrants 
78160 Marly-le-Roi 

 
 
 

 
Madame Consensuelo AARON 
1717 Connecticut Ave. N.W. 
AARON GALLERY 
Washington D.C. 20097 
Etats-Unis 

 

 

Marly-le-Roi, le 20 novembre 1988  

 

 

Chère Madame, 

 

Lors de votre visite à la qalerie "Valmay" à Paris, rue 

de Seine, pendant l’exposition des tableaux de 

BEKSINSKI, vous m'avez proposé de l’exposer dans votre 

galerie. 

 

Ce projet me  semble intèressant. 

 

Pour le réaliser pourriez-vous tout d'abord m’envoyer 

quelques photos de votre galerie et des cartons 

d'invitation de vos précédentes expositions pour que je 

puisse me rendre compte du caractère de la peinture que 

vous exposez?      

 

Vous m’avez proposé comme base de notre accord 

financier le partage des gains éventuels 50/50, ce qui 

me convient. Dans cette eventualité toutefois il vous 



appartiendrait de couvrir les frais d’emballage, de 

transport, de l’assurance, des affiches, des 

invitations et du vernissage. 

 

Ces conditions vous conviennent-elles ? 

 

Si oui, pourriez-vous me préciser la date à laquelle 

vous aimeriez exposer BEKSINSKI, pendant combien de 

temps et combien de tableaux à la fois? 

 

En vous remerciant par avance de votre réponse je vous 

prie, chère Madame, de croire à mes sentiments les 

meilleurs. 

 

 

Piotr DMOCHOWSKI 



Piotr DMOCHOWSKI 
5. sq. des Montferrants 
73160 Marly-le-Roi 
Tél : (1) 39 58 32 47 

 
 
 
 
Countess CAWDOR  
Cawdor Cast1e  
Mairn 1 V 125 RD  
Scotland 
Grande Bretagne 

 
 
 
Marly-le-Roi, le 21 novembre 1988 

 

 

Très chère Madame, 

 

Je suis confus de devoir admettre que j'avais tort en 

vous assurant, lors de votre achat du tableau de 

BEKSINSKI que la douane française ne vous demandera le 

paiement d'aucune taxe. 

 

En voulant vous expédier ledit tableau à la fin de 

1’exposition j'apprends que la douane française exige, 

pour toute exportation d'oeuvre d'art vendue par un 

particulier à un autre particulier, le paiement d'une 

taxe de 6 % de la valeur de cet objet, soit, pour votre 

tableau 1a somme de 2.700 fr. 

 

Seriez-vous asses aimable de me faire parvenir un 

« chèque de banque » (c’est-à-dire emis par votre banque 

et non pas par vous-même. Telle est l'exigence du 

service douanier qui ne veut même pas de chèque 



certifié) libellé à l'ordre du "Trésor Public" pour 

cette somme? 

Dès sa réception je pourrai charger "l'Art Transport 

International" à Paris de l'acheminement de votre 

tableau à destination de l'Ecosse. 

En vous renouvellant mes excuses pour 1'erreur dont le 

suis entièrement responsable je vous prie, chère Madame, 

de croire à mes sentiments dévoués. 

 

 

Piotr Dmochowski 

 

(Owa elegancka, szkocka hrabini czeskiego pochodzenia kupila w czasie trzeciej 
wystawy obraz z serii „Z” przedstawiajacy morze z kawalkiem plazy. To o tym obrazie 
jest tu mowa.)  



Piotr DMOCHOWSKI 
5. sq. des Montferrants 
78160 Marly-le-Roi 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
Monsieur  
André STERN 
27, rue du Térail 
13007 Marseille 

 
 
Marly-le-Roi, le 22 Novembre 1988 
 
 
 
Très cher Monsieur, 
 
 

Je n’ai, hélas, pas trouvé de personne qui accèpterait 

de nous aider à trouver une solution au problème de 

l’arrangement qui nous préoccupe. 

Lors de votre prochain passage à Paris pourriez-vous 

me faire savoir comment comptez vous alors procéder ? 

Je vous en remercie vivement par avance et vous prie, 

très cher Monsieur, de croire à mes sentiments les 

meilleurs. 

 

Piotr Dmochowski 



Piotr DMOCHOWSKI 
5. sq. des Montferrants  
78160 Marly-le-Roi 

 
 
 
 
Monsieur Jean VOGNIN  
BP 240 Papeete  
TAHITI 

 

 
Marly-le-Roi, le 22 novembre 1988 

 

 

Cher Monsieur, 

 

A  la  suite de votre message, transmis par votre ami 

M. Milcent, dans lequel vous vous êtes porté acquéreur 

de cinq tableaux supplementaires de BEKSINSKI,  je vous  

au demandé de bien vouloir m'écrire dans ce sens en 

indiquant précisément (avec l’indication des numéros 

correspondants du catalogue) les tableaux en question, 

le prix global convenu (200.000 FF) ainsi que les 

conditions de paiement (en douze mensualités). 

Seriez-vous assez aimable pour m’adresser ladite 

commande qui, une fois contresignée par moi deviendra 

notre contrat? 

Pour ce qui concerne le tableau de crucifixion, vous 

m’avez versé 5.000 FF d'acompte, le reste devant être 

réglé avant le 15 décembre prochain. Etant donné la 

grève des PTT en France métropolitaine et les retards 

que cela  occasionne dans la distribution du courrier, 

pourriez-vous m’envoyer le chèque suffisamment à 



l’avance pour que je le reçoive au plus tard le 15 

décembre? Je vous en remercie par avance. 

 

Veuillez croire, cher Monsieur, à mes sentiments les 

meilleurs. 

 

 

Piotr Dmochowski 

 

 

(W tym czasie pojawil sie na scenie przedsiebiorca budowlany z Tahiti, Vognin, ktory 
zapalal wielka miloscia do Beksinskiego, tak iz kupil ode mnie przez nastepny rok 
szerego jego obrazow. To pozwolilo mi na definitywne wybrniecie z dlugow, zanim 
popadlem w nastepne, jeszcze koszmarniejsze, otwierajc galerie na rue Qunincampoix, 
ktoraj wybudowanie z ruin pochlonelo wszystkie pieniadze od Vognin i wiele setek 
tysiecy frankow dalszych. Na koniec Vognin obrazil sie na mnie za to ze uzaleznilem 
wydanie jakiejs tam partii obrazow Beksinskiego jego przewoznikowi od wyplacenia z 
gory ceny. Obrazy ktore mu sprzedalem pochodzily z puli tych ktore nie trzymalem dla 
siebie. Niemniej zaluje ze sprzedalem mu szczegolnie jeden, przedstawiajacy 
ukrzyzowanie. Gdy Vignin dosc szybko potem zmarl, jego synowie zaproponowali mi 
odprzedaz kolekcji ojca. Niestety, znow bylem w tarapatach finansowych zwiazanych 
z kosztem wybudowania galerii i nie moglem sobie na to pozwolic. Dzis owego 
ukrzyzowania bardzo mi brak) 



Piotr DMOCHOWSKI 
5, sq. des Montferrants 
78160 Marly-le-Roi 

  
 
 
 
TRANSCAP  
35, rue 129ème  
bp 591 
76059 Le Havre Cèdex  

 

 

Marly-le-Roi, le 23 novembre 1988 

 

Monsieur, 

 

Je viens de recevoir de vous une facture de 236,96 FF 

concernant les catalogues "BEKSINSKI" et m'en étonne.  

 

Vous m'avez livré lesdits cataloques "contre 

remboursement"  et je vous ai immédiatement acquitté (à 

la personne de votre livreur) la totalité de la somme 

que vous m'avez réclamée. 

 

D’où provient donc cette demande supplementaire que 

rien de clair ne justifie dans votre facture ?        

 

En attendant de plus amples explications je vous prie 

de croire, Monsieur, à mes sentiments distingués. 

 

 

Piotr DMOCHOWSKI 



 
 
 
 
 
Monsieur Jean NADAL  
11 place de la Nation  
75011 Paris 

 

 
Marly-le-Roi, le 23 novembre 1988 
 
 
 
Cher Monsieur, 
 
 

J’ai ordonné le developpement et le tirage de la péllicule 

contenant la photo de votre tableau et vous les ferai parvenir 

dès leur réception, avec les mentions au dos que vous m’avez 

demandées. 

En attendant, je dois vous informer que je me suis mis en rapport 

avec mon imprimeur coréen qui m’a fait savoir qu’il ne s’occupe 

plus de l’impression des affiches, la chose ayant cessé d’être 

rentable. 

Par conséquenbt je ne pourrai pas participer financierement à 

votre projet d’affiche pour votre colloque. 

Mon offre resultait en effet de ce que les frais en seraient 

minimes si mon imprimeur coréen s’en chargeait. Ce qui ne sera 

pas le cas si les imprimeurs français devaient effectuer ce 

travail. 

J’espère toutefois que votre idée de faire figurer sur l’affiche 



un tableau de BEKSINSKI n’en souffrira pas et je tiens à votre 

disposition l’éktachrome correspondant. 

 

Veuillez croire, très cher Monsieur, à mes sentiments les 

meilleurs. 

 

 

Piotr Dmochowski 



 



 
 
 
 
 

 
 

 



 



 



 
 
 
 

 


